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MPOOIMIO

H Kvfépvnon g EMnvikrg Anpoxpotiag kot 1 Kvpépvon e Anpoxpartiag tng
Notiov Appucrc (epebfig xoAovpeves «ZvpPoddépeva Mépn» kar otov evikd
- «ZopPalidpevo Mépog»),.

EMMIOYMONTAX va upomeﬁcovv ™V avdrTuén tng owovopIkng Guvepyooiog
petabd tov 8bo ywpdhv, oe toueig apoiBaiov eviupépovrog, emi ‘cn Baoer g

womwg, 0D apoiBaiov omekoug KO TNG 0VTOT080TIKOTNTOG,

ANATNQPIZONTAX ™ HEYOAN omuooio Hakporpdbespmv | pétppv 710,’ mv
emTOYNUéVN avdmToln mg ovvepyaciag kot v gvioxvon tov deopdv VHS‘CO.&') TV
800 ywphv oe duipopa eminedo koi €181KOTEPR OTO EMINESO TV OWKOVOMIKGY

TaPAYOVTOV TOVG,

AAMBANONTAZX v’ 6yw tig Siebveig vmoypedoeig Toug, 18ing ot cxécn pe my
Agpucavichi ‘BEvoon kot ta Kpatn Méln g xabdg kar v Zoppaovie Etapikic
Zxémfg petoE0 Tov Mehdv g Opadag Xopdv tg Aepiknig, ™g Kapaipuic kat tov
Epnvicot ag’ evég kar tng Evpanaikfc Kowdtntag xar tov Kpatdv Mehdv ™6 o’
etepov | (Zoppovia Kotovod), ko mv Tvpgwvia Epmopiov, Avdmtvéng wou

Zuvepyaociog (Zvpewvio EAE) ua'caév 'mg Evpomaucng Kowémrag kot g Notiov
A<ppu<n<;, ,

‘EYM(DQNOYN AIA THE HAPOYZHE 1o ox6hovba:
’ APOPO 1
AIE®NEIZ YIIOXPEQXIEIZ

Koté tv epappoys T mapodoc Zuppoviag:

(@) m EMimvicty Anpokpartio 8o oéBeton Ti vroxpedoetg mov amoppéovy and tnv

wWoTnTa- G g pélog g Evpanaiinig Eveong kot

(B) n Anpoxpartia Tng Notiov Appkig Ba oéfetar Tic voXpEDOELS TTOV
anoppEovy omd Ty 181(’)111;& ™G ¢ ;.Lé?»og ™g Agprkavicig Evaong.



APOPO 2
TTOXOX

( 1) To ZopParidpevo Mépn a KaraBdMovv KG0e mpoomabeln dote vo. avoarTiEovy
KO V@ EVIGYVOOLV TNV O1KOVOULKT] GUVEPYSia, 6 600 T0 Suvatév evphTepn Bacm, og

6ha T media mov Ba BecpnBoHY (xumBatov av&a(pepovmc; Ko ocps?»ovg
2 O mco.nég N6 ovvepyaciog avtg Ba oToxevel eWdIKdTEPO::

(a)  omv evioypon ko1 T SiEvPLVOT TV OLKOVOUIKAY dESPDY ‘peTa&d Tov

¥

ZopParlopévov Mepdv kot

(B) omv evbdppoven TG cuvepyasiag pew}.ji) OLKOVOUIKAV TP YOVI®DV,
16iwg TV pikpopecainy emEPNoEDY, anofAénoviag oTnV Tpoddnon
TOV  EMEVOVOEWY, TMV Kxowonpalidv, TV m)ucpcowcov napoxng

Sucaieo paTev xpncacog Kol GAAV HOpedV cuvepyasiag.

APGOPO 3
APMOAIEX APXEX
.
O apuo&sg opxés mov Bo. €xovv v gvBdvn Y TV EPapROYH TG napovcmg
Xv u(pa)vuxg fo. eivar: : ’
(@ 1o rr]v KvBapvncn ™mg Eanucry; AnpOKpomag, T0 Ynoup'ymo E&m‘capuccov
Kat _ | '
Py my KuBépynon mg Anpoxpatiog g Notiov Agpucrig, to Ymovpyeio

- Epmopiov kot Biounyaviog,.

APOPO 4
TOMEIZ SYNEPTAZIAY

(1) H Zvvepyoosio nov mpoPrénetar 610 4pbpo 1 ekteivetar, 18img,'ct"oug axbéAovboug

TOMES: .

() Bropmyavia,




(B) vavmnyikés KATAOKEVEG KL VOVTHYOEMOKEVEG, v

(v) vewpyia, nepthapPovopévng Tng aypotikrg fropnyavieg,

(8) KaTOOKEVOOTIKEG Ko OIKOSOUIKEG SPasTNPLOTNTES,

(g) Topéag avavedoLOV mwdw evépyetagf '

(o7T) petapopés, TePIAOUPAVOUEVOY TOV BOAGCOLOV HETAPOPDY, ~

(©) pamelikéc, aoPoAMOTIKES KoL AAAEG xpnumémctmtmég vanpecieg,

(n) tovpiopde,

() emoyyehpoTikh) KaThpTIoN KOl ekmaibevon oTov Topéa | ™ OSwoiknong
(névotlpevt), ko

v

(1) GAhovg Topeig vINpesIdY apoiaiov EVOLNPEPOVTOG.

(2) Ta ZovpBaildpevo Mépn Ba mpoPaivovv ot SaffovAedoels TPOKEWEVOL va.
EVTOTIOOVY TOVG TOMEIG TPOTEPAOTNTOG OTT) CLVEPYO.GiO, tovg; KoB®G Kot VEOUG TOUELG
OLKOVOMIKTG CUVEPYOTIQG.
APOPO §
TPOIIOI ZYNEPT'AZIAX

¢y H’ OlKOVOUKT] cvvepyacic mov mpoPrénetoar omv mapodon Zvpeovio Oo
npayporonomei, katd kvpo Adyo, ent  Pdoel coppwvidy ko copporaimv netaEd
EMYEPTOEWY, OPYUVIOUDV KOl ETOIPELDV TNG Eani{Kﬂg Anpoxpotiog xat g
Anpoxpatiag g Notiov Apuknig, COLPMVE pE T CYETIKY vopobesia ot xhpo Tov
k69 Zopfarlopevor Mépove.

(2) To ZopParilopeva Mépn Ba xotoBdrlovy kabe npbcndeeta va. drevkoAdvouy ™
ovvepyaosio. avth, pe TN Onplovpyiot EvVOiKGY CLVONKOV YL TNV OLKOVOWIKY
ovvepyooio, ing de: ' '

(@) pe TN Snpovpyia gvvoikoed KAMUOTOG Yo Tig EREVOVOELG,

(B) ne m Bevxohovon me  ovToAAoYNG ﬁXijbd(po.ptd)v EURMOPLKNAG KO

btKovoutlcﬂg POOEWG, - S '

(v) pe ™ SevkdAvven aviadioydv Kol ETAp@V HETagb TV OLKOVOUIKDV TOVG

TAPOYOVIWY,




(6) pe v 51su1céh)vcm NG Slopydveong mvnyx’)pscbv, ekBéoewv, ocvpmoociov
KAT, Ko ‘

(e) He ™V evBippovon Tav otkovopkdv Spactplotitov.

AP@PO 6
MIKTH ETITPOIIH

(1) Zvomveror Mty Emrpom’] pe oxomd TN dwopdiion g e(papuoyﬁé ™mg

TOPOVCAS ZUUPOVIAG,

(2) H Mwm Emtpomi 6a amaptiletor omé ico opiBud 8K1fpocci)7tcov TOV
Evuﬁaxlqpévmv Mepov wow B0 ovvépyetat, KaTémV TCEWS , OOLINTOTE
- ZopPoridpevov Mépove, evarAGE ot k6fe pia amd Tic 8o ydpeg, ot TOTO KoL XpOVO

70V Ba cvppwveitar amd Kool péow g SimhopaTikig 08090,

(3) H Muwr Emuponii 6a zmpoPaivel oe emokéanon tng wpoddov mov  éxet
TpoypaTomondei Tpog v viomoinon Twv oTéYWV TG Tapovoag Tvupaviag ka1 Ba

S10TUIDVEL, OV ATATEITAL, CVOTACELS YL TNV EPOPHOYNT TG,

APOPO 7
EINIAYXH ATA®OPQN

Owdnrote dapopd petodd tov ZvpPadllopévav Mepdv mpokdmrovoa amd Tnv
epunveia, TV epoppoyn 1 TNV VAOTOINGM NG Tapovoag Toppovioe o emhdeTar
@l péoa Safodrevong 1 Siampaypatedseny S ™G SMAOUATIKNAG 0800,

| APOPO 8

TPOIIOIIOTHEEIL
(i) H napm')csd Zvu¢mvia dvvotar vo TpomomomPel pe Kowm obvaix)acn TV
>Zuuﬁa7»7»ouévmv Mepov pe Vv AvwXXayﬁ AwKOVOOEDV peta&ﬁ TOV -
Zopfardopévov Mepdv dua Tng Smhmpatikhc 0dov. | |
(2) KdBe tpomomoinon mg TOPOVGOG TOUPMOVING Qd tifetar og WYL m')u(pmy(x BETH

dadikcacio Tov TpofréneTar oo Gpbpo 9(1).



APOPO 9
®OEXH XE IXXY
(1) H mapodoa va(pa)wa tifeton o w0y TpLvTa (30) uépeg Hetd v nuepounvm
mpamﬁng G TEAELTAIAG £k TOV 810 fyypapmV avaKkowdoE®Y, HE Tig omoieg Ta
ZopBardpeva Mépn minpogopoby o &va to dAho, Sia g Surhmpatiicig 0801),‘
yie ™y ohoxMipwon Twv ECOTEPIKDV d1081kacIDY MOV OmAITOVVIAL GRS TIC
avtioTolyeg vopobecieg Toug yia vo Tedel ot o€ 16%0. |
(2) H mapotvoa Zopeanvio Bo. Topapeivel oe 1oxb yia Sidotnua tévie (5) etdv Kat ev
ovvexeio Bo mopoteivetar cuomnpdg yio Srdoyxés TepLddovg evog étouc, €KTOG
KOl 0V OOONTOTE €K TOV Zvuﬁa)&»ogéva)vb Mapd)v ™mv KoToyyeikel, eyyphowg,
HECm NG Smkcbpamcﬁg oSm’), g€ (6) toﬁmxwtov H1VEG PO NG Muepounviag
AMENG g apyucng 1 owaadnmote petayevéotepng mepLddon 1xHog TNE.
3)H Katayyaiia ™M  mTapovoug | Toppoviag Sev Ba emmpedost Toxév pn -
ekmAnpodeioeg bﬂoxpad)csu; anmoppEOVOEG CLUPMVIEG Kal cn‘)u[idomg OV
cvviipbnoay petad tov OLKOVOUK®OY TopayOviay Tmv EuuBaMopévmv Mephv

xad T SipKela 16YHOC TG

LE MAPTYPIA TQN ANQTEPQ ov vmoypopdpevol, £€xoviag VOUOTOTO,
egovoiodomBei mpog TovTo amd TIG avtictoyyeg KvPepviioeig TOVG, VIEYPAYAY KO
G(ppdytdav ™V T0povce Lopevio e 600 TpHTOTVUM, OTNV EAAMVIKY KoL TNV

- ayyhrt YAdooa, evd kot ta 800 keipeva sival eEicov ovbeviikd.

EN KEHTI  TAOVNWN _ G NOENBPIY2012.

A THN KYBEPNHIH THE TIA THN KYBEPNHEH THX
EAAHNIKHEZ AHMOKPATIAX AHMOKPATIAZ THX NOTIOY A®PIKHE

KONYITANTINOX TZIAPAZ - BENEDICT MARTINS
YOYIIOYPI'OX EEQTEPIKQN YIIOYPI'OX META®OPOQN



AGREEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
ON

ECONOMIC COOPERATION



PREAMBLE

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Republic of

South Africa, (hereinafter referred to as “the Parties” and in singular as a “Party”);

DESIRING to promote the development of economic cooperation between the two

countries, in areas of mutual interest, on the basis of equality, mutual benefit and

reciprocity;

RECOGNISING the importance of long term measures for the successful
development of the cooperation and the strengthening of ties betwgen the ‘two

countries at various levels and, in particular, at the level of their economic operators;

TAKING into account their international obligationé, in particular with regard to the
African Union and its Member States as well as the Partnership Agreement between
the Membérs of the Afriéan, Caribbean and Pacific Group of States on the one Part
and the European Community and its Member States on the other Part and the
European Community and its Member States on the other (Cotonu Agreement), and
the Agreement on Trade and Developmeht Cooperation(TDCA) between the

Europegn Community and South Africa;
HEREBY AGREE as follows:

ARTICLE 1
INTERNATIONAL OBLIGATIONS

In applying this Agreement:

(a) the Hellenic Republic shall respect the _obligations arising from its
rnémbership to the European Union and ‘ |

(b) the Republic of Soﬁth Africa shall respect the obligations arising from its
membership to the African Union. '
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ARTICLE 2
OBJECTIVE

(1) The Parties shall make every effort to develop and strengthen economic
cooperation, on as broad a basis as possible, in all fields deemed to be_ in their mutual

interest and benefit.
(2)  The objective of this cooperation shall be aimed in particular, at:

(a) strengtheﬁing and diversifying economic links between the Parties, and

”

(b) encoufaging cooperation between economic operators, particularly small
and medium sized enterprises, with a view to promoting investment, joint |

ventures, licensing agreements and other forms of cooperation.

ARTICLE 3
COMPETENT AUTHORITIES

The competent authorities responsible for the implementation of this Agreement shall
be:
(a) for the Government of the Hellenic Republic, the Ministry of Foreign Affairs

and
(b)  for the Government of the Republic of South Africa, the Department of Trade

and Industry.
ARTICLE 4 -
AREAS OF COOPERATION

¢y} The cooperation provided for in Article 1, shall extend, in particular, to the ‘

following sectors:

(a) Industry;
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(b) ship-building and ship repairing;

(©) agriculture, including agro-industry;

(d) construction and housing; -

(e) renewable energy sources sector;

(D) transport, including maritime transport;

(g) banking, insurance and other financial services;

(b) | tourism;

@) vocational tr,a'ining‘_and management fraining aﬁd
- (j) other service activities of mutual interest.

(2) The Parties shall consult with each other in order to identify the pn'brity sectors

that form part of their cooperation, as well as new sectors of economic cooperation.

ARTICLE 5
MODES OF COOPERATION

(1) The economic cooperation provided for in this Agreement, shall be carried out,
mainly, on the basis of agreements and contracts between enterprises, organisations
and firms of the Hellenic Republic and those of the Repubhc of South Africa, in

accordance w1th the relevant legislation in the country of each Party.

(2) The Parties shall make every effort to facilitate this cooperation by creating

favourable conditions for economic cooperation, in particular, by:

(a) developing e fa\}ourabie climate for investment,

(b) facilitating the exchange of commercial and economic inforr_nation,

(c) fecilitafing the exehanges and COntaets between their economic operators,
(d) facilitating the organisation of fairs, exhibitions, symposia etc. and

(e) encouraging economic activities.
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ARTICLE 6
JOINT COMMITTEE

(1) A Joint Committee is hereby established, with the aim of ensuring the

implementation of this Agreement.

(2) The Joint Committee shall be composed of an equal number of representatives of
the Parties and shall meet, at the request of either Party, alternately in each of the two
countries, at a place and time to be mutually agreed upon, through the diplomatic

channel.

(3) The Joint Committee shall review the progress made towards achieving the
~ objectives of this Agreement and, if neceséary, formulate recommendations for its

implementation.

'ARTICLE 7 |
SETTLEMENT OF DISPUTES

Any digpute between the Parties arising from the interpretation, application or
implementation of this Agreement shall be resolved amicably thfough consultation or

negotiations through the diplomatic channel.
ARTICLE 8
AMENDMENTS

(1) This Agreement may be amended by mutual consent of the Parties through an
Exchange of Notes between the Parties through the diplomatic channel.

(2) Any amendments to this Agreement shall enter into force in accordance with the

| procedure provided for in Article 9(1).
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ARTICLE9
ENTRY INTO FORCE

HT his Agreement shall enter into force fhirty (30) days after the date of receipt
of the last of the two written notifications, by which the Parties shall infofm
each other, through the diplomatic channel, of the completion of the internal

-+ procedures required by their respective domestic law for its entry into force.

.(2) This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years and shall
thereafter be extended tacitly for successive periods of one year, unless either
of the Parties tenﬁinates it, in writing, through the diplomatic channel, at least
six (6) months before the date of the expiry of ifs initial or any subsequent

’ peridd of validity. o g
(3) The 'termination of this Agreément shall not affect ény unfulfilled obligations

arising from agreements and contracts concluded between economic operators

of the Parties, during its period of validity.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed and sealed this Agreement in two originals, in

the Greek and English languages, both texts being equally authentic.

¥

DONE at (422 7/ on this day of GLA g7 NoveryseR012.

' FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE HELLENIC REPUBLIC THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

o
KONSTANTINOS TSIARAS - BENEDICT MARTINS
DEPUTY MINiSTER - MINISTER OF TRANSPORT

FOR FOREIGN AFFAIRS



